
 
ŠTATÚT REKLAMNEJ AKCIE 

„DÁME GÓL“ 

1. Organizátor 
Organizátorom reklamnej a marketingovej akcie „DÁME GÓL“ (ďalej len „Akcia“) je: 

Obchodné meno: Cestovná kancelária FIFO s r.o. 
Sídlo: Teplická 43, 921 01 Piešťany 
IČO: 31 443 770 
Zapísaná v: Trnava, oddiel Sro, vložka 3239/T 
(ďalej len „Organizátor“) 

Akcia nie je hazardnou hrou, lotériou ani verejnou súťažou v zmysle príslušných právnych 
predpisov. Ide o marketingovú podporu predaja služieb Organizátora. 

 

2. Trvanie Akcie 
Akcia prebieha v období: 

• od 17. 2.2026 od 09:00 hod. 
• do 18. 2.2026 do 12:00 hod. 

Rozhodujúci je čas: 

• doručenia správy s heslom Organizátorovi, a zároveň 
• uzatvorenia zmluvy o zájazde (resp. potvrdenia objednávky zo strany Organizátora) a 

úhrady zálohy alebo plnej ceny podľa Všeobecných obchodných podmienok 
Organizátora (ďalej len „VOP“). 

 

3. Účastníci Akcie 
Účastníkom Akcie môže byť každá fyzická osoba staršia ako 18 rokov alebo právnická osoba, 
ktorá: 

1. V čase trvania Akcie zašle Organizátorovi súkromnú správu na sociálnej sieti 
Facebook alebo Instagram s heslom: 
„DÁME GÓL“. 



2. Po odoslaní hesla z bodu 1 následne v období podľa čl. 2 uzatvorí s Organizátorom 
zmluvu o leteckom zájazde z aktuálnej ponuky (do všetkých ponúkaných destinácií 
Organizátora, okrem Chorvátska) Organizátora s termínom odletu v mesiaci: 

o  jún 2026, 
o  august 2026 alebo 
o  september 2026. 

3. Uhradí zálohu alebo plnú cenu zájazdu v súlade s VOP v čase od 17.2.2026 od 9:00 
najneskôr do 18.2.2026 do 12:00 hod. Rozhodujúci je čas pripísania finančných 
prostriedkov (zálohy alebo plnej ceny za zájazd na účet Organizátora). 

Na Akciu nevzniká právny nárok, pokiaľ nie sú splnené všetky podmienky súčasne a riadne. 

 

4. Mechanizmus Akcie a výpočet zľavy 

4.1 Viazanosť na športový zápas 

Výška zľavy je viazaná na počet gólov strelených slovenskou reprezentáciou v hokejovom 
zápase Slovensko – Nemecko/Francúzsko, ktorý sa hrá v Miláne dňa 18. 2.2026 o 12:10 
hod. (ďalej len „Zápas“). 

4.2 Rozsah započítavaných gólov 

Do výpočtu zľavy sa započítavajú výlučne góly: 

• strelené slovenským tímom, 
• dosiahnuté v riadnom hracom čase (60 minút), 
• oficiálne uznané rozhodcami a uvedené v oficiálnom zápise Zápasu. 
• góly strelené v predĺžení alebo v samostatných nájazdoch sa započítavajú 

maximálne v hodnote 1 gólu. Ak by napríklad Slovensko po riadnom hracom čase 
remízovalo 3:3 a následne by vyhralo na samostatné nájazdy (5:4 v nájazdoch), do 
výpočtu zľavy sa započítavajú celkovo 4 góly (3 v riadnom hracom čase a 1 gól za 
predĺženie a samostatné nájazdy). 

V prípade sporných situácií je rozhodujúci oficiálny výsledok zverejnený organizátorom 
súťaže. 

4.3 Výška zľavy 

Účastník získa dodatočnú zľavu vo výške: 

30 € × počet gólov Slovenska v riadnom hracom čase. 

Zľava: 

• sa vzťahuje maximálne na jednu zmluvu o zájazde, 
• je neprenosná, 
• nemôže presiahnuť celkovú cenu zájazdu. 



 

5. Uplatnenie zľavy 
1. Ak ešte nebola uhradená celá cena zájazdu, zľava bude odpočítaná z doplatku ceny. 
2. Ak bola cena zájazdu uhradená v plnej výške, Organizátor vráti sumu zodpovedajúcu 

zľave bezhotovostne na bankový účet uvedený v zmluve, a to najneskôr do 14 dní odo 
dňa odohrania Zápasu. 

3. Zľava bude uvedená v „Novom stave zmluvy“, ktorý bude po vyhodnotení Akcie 
poslaná Účastníkovi. 

4. Zľavu nie je možné vyplatiť v hotovosti. 
5. Zľavu nie je možné kombinovať s inými špeciálnymi zľavami alebo individuálne 

dohodnutými cenovými zvýhodneniami, ak Organizátor neurčí inak. 

 

6. Zrušenie zájazdu a zánik nároku 
Nárok na zľavu zaniká, ak: 

• účastník odstúpi od zmluvy o zájazde, 
• dôjde k zrušeniu zájazdu z dôvodov na strane účastníka, 
• účastník poruší VOP Organizátora. 

 

7. Zmena alebo zrušenie Zápasu 
Ak dôjde k: 

• zrušeniu Zápasu, 
• preloženiu Zápasu, 
• technickému prerušeniu bez riadneho ukončenia, 

Organizátor si vyhradzuje právo: 

• Akciu primerane upraviť, 
• použiť oficiálny výsledok určený príslušným športovým orgánom, 
• alebo Akciu bez náhrady zrušiť. 

Organizátor nezodpovedá za akékoľvek zmeny spôsobené rozhodnutím športových orgánov, 
vyššou mocou alebo technickými okolnosťami. 

 

 
 



8. Zodpovednosť 
Organizátor nezodpovedá za: 

• nedoručenie správy s heslom z technických dôvodov na strane účastníka alebo 
poskytovateľa platformy, 

• chybne uvedené údaje účastníka, 
• škody spôsobené nesprávnym uplatnením alebo pochopením podmienok Akcie. 

Organizátor rozhoduje o všetkých otázkach týkajúcich sa Akcie s konečnou platnosťou. 

 

9. Ochrana osobných údajov 
Osobné údaje účastníkov budú spracúvané v rozsahu potrebnom na realizáciu Akcie a plnenie 
zmluvy o zájazde, v súlade s: 

• Nariadením (EÚ) 2016/679 (GDPR), 
• zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov, 
• internými zásadami ochrany osobných údajov Organizátora. 

Podrobnosti o spracúvaní osobných údajov sú zverejnené na webovom sídle Organizátora. 

 

10. Záverečné ustanovenia 
1. Organizátor si vyhradzuje právo kedykoľvek jednostranne zmeniť alebo doplniť tento 

štatút alebo Akciu predčasne ukončiť, a to aj bez uvedenia dôvodu. 
2. Táto akcia 
3. Zmeny sú účinné dňom ich zverejnenia na webovom sídle Organizátora. 
4. Na právne vzťahy neupravené týmto štatútom sa vzťahujú príslušné ustanovenia 

Občianskeho zákonníka a zákona o zájazdoch. 
5. Účasťou v Akcii účastník potvrdzuje, že sa oboznámil s týmto štatútom a súhlasí s 

jeho podmienkam 

 
11. Vyhlásenie o nezávislosti a absencii spojenia 

1. Táto Akcia nie je žiadnym spôsobom sponzorovaná, podporovaná, organizovaná ani 
inak prepojená s organizátormi olympijských hier, medzinárodnými alebo národnými 
športovými federáciami, ani s akoukoľvek hokejovou súťažou alebo turnajom. 

2. Organizátor nie je v žiadnom právnom ani obchodnom vzťahu so: 
o Medzinárodný olympijský výbor, 
o Slovenský olympijský a športový výbor, 
o Slovenský zväz ľadového hokeja, 
o ani s reprezentáciou Slovenskej republiky v ľadovom hokeji. 



3. Akcia nie je oficiálnou marketingovou ani partnerskou aktivitou žiadnej športovej 
organizácie, klubu alebo reprezentácie. Použitie názvov štátov, športových podujatí 
alebo označení tímov slúži výlučne na identifikáciu športovej udalosti, na ktorú je 
mechanizmus zľavy naviazaný. 

4. Organizátor nepoužíva oficiálne logá, ochranné známky ani chránené označenia 
športových organizácií ani podujatí. Všetky práva k takýmto označeniam patria ich 
oprávneným vlastníkom. 

5. V prípade akýchkoľvek námietok zo strany oprávnených subjektov si Organizátor 
vyhradzuje právo bezodkladne upraviť znenie Akcie alebo jej komunikáciu tak, aby 
bola plne v súlade s platnými právnymi predpismi a ochranou práv tretích osôb. 

 


